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Open Ear True wireless earphone
instruction manual

the charging case and earp
using.

CAUTION Make sure to read the usage precautions carefully to
ensure safe use of the product. Failure to follow the

- Bluetooth devices, wireless LAN or

warnings and precautions herein may result in injury (injury, disability or
death) to yourself or a third party, or damage (malfunction, damage,
destruction or loss) to property. Do not use this product for purposes other
thanits intended purposes or in any other way than described. Pictures herein
are for illustrative purposes only.

Do not use while driving or cycling. May cause an accident.eDo not use in
places where it is dangerous not to hear your surroundings, such as at a
train crossing, train platform, roadway or construction site. ®Noise may
occurand audio may be interfered depending on the connected Bluetooth
device or communication environment and depending on surrounding
conditions (crowded places, train station platform, inside a train, places
with large numbers of communication devices).eContinuous use at a loud
volume that stimulates the ears can significantly damage your hearing. ®
Raising the volume too high initially can damage hearing when a loud
sound is output suddenly. Use while raising the volume gradually. eBe
careful not to make the incoming call volume too loud. eStop use if
deformed or damaged. ®Stop use immediately if skin irritation occurs
when in contact with the product.eDo not disassemble or modify.eDo not
drop or apply strong impact or pressure to it. ®Not water-resistant. Do not
touch charging case terminals or earphone terminals with wet hands.eDo
not let the product become wet or operate with wet hands.®Do not leave
thinner, benzene, or alcohol on product. Do not charge with a current
exceeding 5V / 1A. Do not use with a high-speed charging adapter. Do
not leave if charging is completed. ®For safety, do not start the engine of a
car with a charging cable connected from a car charger to the charging
port of the product. Always connect the charging cable after starting the
engine. Do not use or store the product in the following places. Places
where strong magnetic fields are generated. Places where static electricity
or electrical noise are generated. Places where condensation forms. Places
where there is a risk of short circuit or water leaks. Places subject to high
temperature or high humidity. Places subject to direct sunlight. Around
fires or places where hot air is trapped. Dusty places.®Do not use in a hot
environment such as covered by a blanket or bedding. ®Keep away from
fire or heat. eChildren must use with a guardian. @Do not dispose with
regular garbage (noncombustible garbage). ®This product may only be
used in countries where it complies with or is certified to comply with
radio laws of the country. It cannot be used outside the country of sale.®
This product uses a frequency of 2.4GHz band. ®The audio may be
interfered by devices using the same 2.4GHz band radio waves, such as

and microwaves. ®Do not use in areas where radio waves are prohibited,
such as hospitals. Use of this product may affect pacemakers and other
medical devices and medical electronics. ®Check with your airline
regarding the use of wireless devices on board the aircraft. @Read the
instruction manual of the connected device before use. eWhile this
product can be used to connect to a mobile phone or computer, the setup
method and precautions vary depending on the connected device. #The
battery is a consumable product that deteriorates with normal use.Battery
drain is a characteristic of the product and does not indicate a malfunction.
Battery cannot be replaced.eUse only as intended.

Supplied items

. Instruction manual
Charging case Earphones (this manual)
Charging cable not included

Provide your own USB Typ

charging cable.

Names of parts

Touch sensor Speaker

Earphone LED L/Rindicators

Ear hook Charging

terminals

Charging case

Charging
terminals

USB Type-C port

Charge the charging case and earphones before usi

rging

“Charging cable not included.
Provide your own USB Type-C charging cable.

C Charging the charging case ) C Charging the earphones )

i_devices, digital_cordless_phones._ _

Connect the charging cable to the
USB Type-C port on the charging
case to charge. The LED blinks red
while charging and lights red when
fully charged.

Store the earphones in the charging
case that has been fully charged. The
earphone LED lights red when
charging starts. The earphones LED
turns off when charging is completed.

When the earphones are being
charged, the charging case lights blue.

Ifthe battery case LED blinks blue when the earphones are stored,
the remaining battery power of the charging case is low. Charge the charging case.

@If the charging case runs out of power while the earphones are stored inside, the earphones
may automatically turn on and enter pairing mode.

@When the remaining battery power of the earphones is low, an alert sounds.

@The remaining battery power indicator of the earphones on the connected device indicates
the remaining battery power of one earphone.

@The earphone that loses power first will turn off. (With one side ON)

@Also, strong shock can dislodge the earphones from the charging case, preventing charging.

@If not used for a prolonged period of time, make sure to charge once every three months to
prevent deterioration due to self-discharge of the battery.

@For initial charging or after long-term storage, please wait several minutes for LED lighting up.

How to clean

Wipe clean with a soft cloth.

@

Turning on and off
C Turning on )

Remove the earphones from the charging case to turn them on
automatically. To manually turn on the earphones, press and hold the
operation button on the earphones for 3 seconds while the power is off.
The earphone LED lights blue and the power turns on.

C Turning off )

Store the earphonesinthe charging case to turn them offautomatically. To
manually turn off the earphones, press and hold the operation button on
the earphones for 5 seconds while the power is on. The earphone LED
blinks red and the power turns off.

The earphones turn on automatically when removed from the charging case
and turn off when stored.

@If communication with the connected device is interrupted and the earphones are unable
to connect, the earphones enter power save mode. If the earphones are unable to
reconnect in power save mode, the power turns off automatically in a few minutes.

Pairing and connecting the earphones

(registering them to a device for the first time)

1. Remove the earphones from the charging case.

When both earphones are removed from the charging case, the earphones pair
automatically to each other, and the parent earphone enters pairing mode. In
pairing mode, the parent earphone LED blinks alternately red and blue.

2. In the Bluetooth settings of the connecting device, select the
earphones to complete pairing.

F&_ Bluetooth
» Device connection » Device conne: »
DAISO_OWS002
[Bluetooth O] [Bluetooth -

@Once paired, the earphones pair automatically the next time and thereafter.
@To pair to another device, disconnect Bluetooth from the connected device, and repeat steps
1and 2 above to pair to the new device.

If pairing fails

@Check that Bluetooth is enabled on the connecting device.

@Check that the connecting device supports the profile of this product.

@In pairing mode, pressing the earphone touch sensor 5 times will delete the paired device
and turn off the earphones.

@In the Bluetooth settings of the connecting device, delete the earphones and try pairing them again.

‘@Pairing may not work if there are nearby electronic devices that generate strong electromagnetic
waves. Move away from other electronic devices or turn off the power and then try pairing again.

one or bo

hen you cannot hear sound

@If you cannot hear sound from one earphone, the battery of that earphone may be depleted.
Store the earphone in the charging case to charge.

@The earphones may not be paired with each other.Place both earphones back into the
charging case while keeping a distance from other electronic devices, remove them from the
charging case again and place the earphones close to each other.

@Sound may be difficult to hear depending on the angle at which the earphones are worn.
Adjust the position of the earphones while referring to the example of how to wear them.

CRecommended Example of Attaching the Earphones)

1. Check the -L- (left) and -R- (right) indicators
on the inside of the main unit.

3.Place the ear hook over your ear to wear.
With the earphones attached, rotate the ear hooks to adjust the position.

©-€

2. Rotate the ear hook.

@The sound quality changes depending on attachment position. Adjust to the desired position.
@1t may be difficult to hear the sound when the speaker is in direct contact with the skin. Adjust
the position if itis difficult to hear the audio.

How to use of touch sensor

Oeﬂ elght

Play and stop music ~ »/II ! P.ress
Next song > 2bress
Previous song )] 20ress

Press and hold
for 1 seconds
-

$
Press and hold
N for 3 seconds

Start voice assistant

Switches between
game mode

and music mode —-—
Answer and end calls 1Ress

Decline a call Q( "féefigé’o?.%'f
Volume UP o) :P‘ei
Volume DOWN ) ive

@In pairing mode, pressing the earphone touch sensor 5 times will delete the paired device
and turn off the earphones.

@Usable functions vary depending on the connected device and app.

@Even if the above operations are performed, a different operation may occur or the
operation may not work.

O C

For playing music. Reduces audio lag in games.

C Music mode Game mode )

#When the power is turned on, the product enters music mode.

s#In game mode, the sound quality may be reduced and the connection may be less stable.

s#Video and audio may go out of sync when watching videos in game mode. Switching to
music mode is recommended for video playback.

Manual de instrucdes
do fone de ouvido open-ear sem fio

Antes da primeira utilizacdo
carre estojo de carregamento e os fones de o

do.

V1)1 Leia e compreenda bem as instrucoes antes
de usar. Desrespeitar os avisos pode causar

danos fisicos (lesdes, morte) ou materiais (quebras, perdas).
llustragdes sdo meramente ilustrativas.

eProibido o uso durante a conducdo de bicicleta, motocicleta ou
automovel, isso pode causar acidente. ®N3o utilize em locais onde nao
escutar os arredores for perigoso, como plataformas de estacao de trem,
estradas, etc. @Ruidos ou falhas de som podem ocorrer dependendo do
dispositivo Bluetooth, ambiente ou local (multiddes, trens, etc.). eUtilizar
em niveis de volume elevados durante muito tempo podera prejudicar
a audicao. eUtilizar em niveis de volume elevados desde o inicio podera
causar danos ao seu ouvido. Aumente o volume aos poucos. ®Evite
volume alto. ®Suspenda imediatamente o uso caso o produto esteja
danificado ou deformado. eInterrompa o uso se sentir irritagdo na pele.
eN3o modifique nem desmonte o produto. eNao derrube nem aplique
forte impacto ou pressdo. eNao é a prova dagua. Nao toque nos
terminais com maos molhadas. ®Nao molhe nem manuseie com as
maos molhadas. eNao deixe em contato com solventes como tiner,
benzeno, alcool etc. @Use corrente até 5V/1A. Nao use carregadores
rapidos. ®Ndo deixe carregando apds carga completa. ®Ao usar
carregador veicular, conecte o cabo s6 apds ligar o motor. eNdo use ou
armazene em locais com: campo magnético forte, eletricidade estética,
condensacdo, vazamento, calor, umidade, fogo, luz solar direta ou
poeira excessiva. ®Ao cobrir com edredom ou cobertor, ndo utilize em
ambientes que retenham o calor no produto.eMantenha longe de fogo
e outras fontes de aquecimento. eCriancas devem utilizar o produto
somente sob a supervisdo de um adulto. ®Ndo descarte com lixo
comum. eUse apenas em paises onde é certificado pelas leis de
radiocomunicacdo. ®Frequéncia usada: 2,4GHz. eDispositivos que usam
2,4GHz (Wi-Fi, micro-ondas, etc.) podem causar falhas de dudio. eNao
use em hospitais ou locais com proibicdo de ondas de radio. Pode
interferir em equipamentos médicos. ®Em avides, consulte a companhia
aérea antes do uso. ®Siga o manual do dispositivo conectado. eMétodo
de conexao e precaucdes variam conforme o aparelho. ®A bateria se
desgasta com o tempo, mesmo em uso normal. Isso é esperado e ndo é
defeito. Nao substituivel. eN&o utilize o produto para outros fins.

Estojo de carregamento fones de ouvido manual de instru¢des

Este produto nédo inclui um cabo de carregamento.

Providencie um cabo de carregamento
compativel com USB Type-C.

Denominacdes das partes

sensor de toque
,’\
@ LED indicador
gancho
de ouvido

Estojo de carregamento

porta USB Type-C %

LED do estojo de carregamento T

alto-falante

indicacao L/R

terminal
de carregamento

terminal de carregamento

indicacao L/R

egamento de bateria

"Antes da primeira utilizacao
carregue estojo de carregamento e os fones de ouvido.

C Carregar o fone de ouvido )

@arregar 0 estojo de carregamenua

Conecte o cabo de carregamento a
porta USB Tipo -C do estojo. Durante
0 carregamento, o LED pisca em
vermelho. Quando estiver completa,

Coloque os fones de ouvido dentro do
estojo ja totalmente carregado. O LED
ficara vermelho continuo enquanto o
carregamento estiver em andamento
o carregamento dos fones, o LED do
estojo acende em azul.

=1’

Se 0 LED do estojo piscar em azul enquanto os fones estdao armazenados, significa
que a bateria do estojo esta baixa. Recarregue o estojo.

@5e 0 estojo ficar sem carga enquanto os fones estao armazenados, os fones podem ligar
automaticamente e entrar no modo de pareamento.

@®Quando a bateria do fone de ouvido estiver fraca, seré emitido um aviso sonoro.

@No dispositivo conectado, a indicacao de nivel de bateria do fone mostra apenas o lado de
um dos fones.

@0 fone de ouvido que ficar sem bateria primeiro sera desligado, permanecendo o outro ligado.

@Causar impacto forte, os fones podem se soltar do estojo de carregamento e nao carregar
corretamente.

@Se ndo for usado por um longo periodo, carregue pelo menos uma vez a cada trés meses
para evitar a degradacao da bateria.

@Na primeira carga ou apés um periodo sem uso, pode levar algum tempo até que o LED acenda.

Remova a sujeira com um pano macio.

DAISO
Model: OWS002

Complies with
IMDA Standards
DAXXXXXX

FCC ID: xxxxx-DAISOOWS002

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in
a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user’s authority to operate the equipment.

Ligar/desligar

C Ligar os fones de ouvido )

ao retirar os fones do estojo, eles ligam automaticamente. Ligar os fones
manualmente com os fones desligados, pressione e segure o sensor de
toque por aproximadamente 3 segundos O LED do fone acendera em azul
eofone seraligado.

C Desligar os fones de ouvido )

Ao armazenar os fones no estojo de carregamento, eles desligam
automaticamente. Para desligar manualmente, com os fones ligados,
pressione e segure o sensor de toque por aproximadamente 5 segundos.
O LED do fone piscard em vermelho e o fone sera desligado.

Ao retirar os fones do estojo, eles ligam automaticamente; ao armazena-los,
desligam automaticamente.

@S¢ a conexao com o dispositivo for interrompida, o fone entrara no modo de economia de
energia. Se ndo for reconectado no modo de economia de energia, o fone sera desligado
automaticamente ap6s alguns minutos.

Pareamento e Conexdo (Regis

1-Retirar os fones do estojo de carregamento

Ao retirar os dois fones do estojo, o pareamento entre eles ocorre
automaticamente, e o fone principal entra no modo de pareamento com o
dispositivo principal. Durante o modo de pareamento, o LED do fone principal
pisca alternadamente em vermelho e azul.

2-Nodispositivo aserconectado, abra as configuracées de Bluetooth,
busque este produto, registre-o e conclua o pareamento.

Configuracdes Configuragges Bluetooth
m) [Semfioe rede m) [semfioerede =) |DAIso_ows002

[Bluetooth O [Bluetooth
@Apos o primeiro pareamento, as conexoes futuras serdo automaticas.
@Para parear com um novo dispositivo, desconecte o Bluetooth do aparelho atual e repita os
passos 1e 2.

@Verifique se a funcao Bluetooth do dispositivo de conexao esta ativada.

@Confirme se o dispositivo suporta os perfis Bluetooth compativeis com este produto.

@®No modo de pareamento, pressione o sensor de touch do fone de ouvido 5 vezes para
excluir o dispositivo conectado e desligar o fone de ouvido.

@Exclua as informagoes de pareamento do dispositivo e tente registrar novamente.

@S¢ houver aparelhos eletronicos préximos emitindo ondas eletromagnéticas fortes, afaste-se ou
desligue-os e tente o pareamento novamente.

Se o som do fone nao estiver saindo ou se ouvir apenas em um lado

@5e ouvir apenas em um lado do fone pode ser que a bateria do fone que ndo esta emitindo
som esteja descarregada. Coloque o fone no estojo de carregamento e recarregue.

@Pode ser que o pareamento entre os fones nao tenha sido concluido. Afaste-se de outros
dispositivos eletronicos, cologue ambos os fones no estojo de carregamento, retire-0s
novamente e aproxime os fones direito e esquerdo para refazer o pareamento.

@Pode ser que o som esteja fraco devido ao angulo de uso. Ajuste a posicdo dos fones
conforme o exemplo de posicionamento recomendado.

CExemplo de uso recomendado dos fones de ouvido)

1-Verifique as marcacoes L (esquerdo) e R (direito) na parte interna dos fones.
2-Gire o gancho de orelha.

=
OXR

3-Coloque o gancho ao redor da orelha para encaixar o fone.
Com os fones de ouvido colocados, gire o gancho para ajustar a posigao.

®-C

@4 qualidade de som pode variar de acordo com a posicao de uso, ajuste conforme sua
preferéncia
@5e o alto-falante estiver muito em contato com a pele, o som pode ficar dificil de ouvir.

de operagdo do sensor de touch

(RIS

Pressionar 1 vez

Oeft

Reproduzir/Pausar masica »/Il

Ir para préxima musica » Pre““’;ar.z vezes

. Py 2
Retroceder uma musica e« ress”’;ar. vezes

Pressdo Ionga
o

Ativa o assistente devoz & de T segun
Para alterar Pressao longa
modo de game m de 3'segundos

e modo de musica. -——

Pressionar 1 vez
Atender/encerrar chamadas {. °

Pressao Ionga
o

Rejeita chamadas recebidas \).( de 1segun
Pr nar
Aumentar volume o) EsSg:B.Vezes
iminui Pr n
Diminuir volume ‘) e“g:fi.vezes

@®No modo de pareamento, pressione o sensor de touch do fone de ouvido 5 vezes para
excluir o dispositivo conectado e desligar o fone de ouvido.

@®As operacbes disponiveis podem variar dependendo do dispositivo conectado e do
aplicativo em uso.

@®Caso as funcdes acima apresentem comportamento diferente ou nao funcionem, verifique
a compatibilidade do dispositivo.

C Modo musica Modo game )

Ideal para reproducdo de musica. Reduz atraso do dudio em jogos.

:#Ao ligar o fone, inicia automaticamente no Modo Musica.

##Porém pode apresentar queda na qualidade de som ou estabilidade de conexéo.

A0 assistir videos com o Modo Game ativado, pode haver descompasso entre audio e
video. Recomenda-se usar o Modo Misica para conteudos em video.
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